
C’EST SI BON
It is so good - جدا اااا اااا

C’est si bon De partir n’importe où
To go ترك anywhere مكان كل في

Bras dessus bras dessous

En chantant des chansons Verbe « chanter » : to sing غنى

C’est si bon
De se dire des mots mots doux
To say words to each other الكلمات يقول sweet words حلوة كلمات

Des petits rien du tout = des toutes petites choses
Little things الصغيرة الشياء

Mais qui en disent long = qui disent beaucoup de choses
Which mean a lot الكثي تعني التي

En voyant : verbe voir notre mine ravie = notre visage heureux
To see رأي

Un couple à la mine ravie Un couple à la mine triste

Les passants dans la rue nous envient
Passerby on the street envy us الشارعفي المارة لنا الحسد ناس



C’est si bon De guetter dans ses yeux
To watch in her eyes عينيه في ننظر

Un espoir merveilleux Qui donne le frisson
A wonderful hope رائع مل Thrill of happiness السعادة لذة

C’est si bon Cette petite sensation
Feeling or happiness بالسعادة لشعور

Ça vaux mieux qu’un million
It’s more than a million Euros مليون من أكثر

Tellement tellement c’est bon
It’s so good, so good جدا جيدة انها حتى
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